
Chronologische Zugabe

A. Die beweglichen Feste und Sonntage des Jahres mit Angabe des Introitus
und der evangelischen Perikopen .

Dominica 1 . Adv . Ad te levavi . (Erunt signa in sole et luna et stellis .
Luc . 21 . )

Die Adventszeit heisst »tempus clausum « (weil man
die Heiligensehreine verschloss ) , gebundene Zeit
wegen des Verbotes der Hochzeiten . Der erste Advent -

Sonntag wird auch nach den Anfangsworten des ersten

Itesponsorium nocturnum : Aspiciens a bnge genannt .

— — 2 . — Populus Sion . (Cum audisset Johannes in vinculis opera
Christi . Matth . 11 . )

— — 3 . — Gaudete in Domino semper . (Miserunt Judaei ab Hiero -

solymis sacerdotes et levitas ad Johannem . Joh . 1 . )
Mittwoch nach Luciä ( 13 . Dec . ) 4 Tempora ,

Quatember ; Angaria post Lueiae , Franfasten Weich¬
fasten ; Goldfasten . Freitag nach Luciä : Feria ad
angelum . Sonnabend : Sabbatum 12 lectionem (wel¬
chen Namen die Sonnabende nach den vier Quatembern

alle vier führen ) .
— — 4 . — Memento nostri ( Rorate , et Memento ) . (Anno quinto -

decimo imperii Tiberii Caesaris . Luc . 3 . )
Auf den 25 . Dec . fällt das Weihnachtsfest

( Winigichten ) Fest , nativ . Christi . Der heilige
Abend heisst : Vigilia Domini , vig . Christi ; auch Je -
junium gaudiosum oder Largum sero . Mit der Weih¬
nacht (Nox sancta ) beginnen die heil , zwölf Nächte .

— — infra Octavam nativ . Christi . Dum medium silentium . (Erant Jo¬
seph et Maria mater Jesu mirantes . Luc . 2 . )

Dieser Sonntag fällt gewöhnlich auf einen Festtag
(F . Stephani , Johannis ev . etc . ) , nach dessen Introitus
er dann in den Kalendern bezeichnet wird ; er heisst

auch Dom . vacans , weil er lange eines eignen Officiums
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entbehrte . — Auf den achten Tag unseres Herrn

(Octava dominici diei ) fällt das Fest der Beschneidung
Christi (F . circumcisionis Domini ) , der Neujahrstag ,
Tag des eingehenden Jahres ; Ebenwichtag , Ewigtag .

Dominica post Festum circumcisionis Christi . . Dum medium silentnim .
Dominica post strenas . Auch dieser Sonntag ist

Dom . vacans und hat , wenn er auf einen offnen Tag

fällt , mit dem vorhergehenden gleichen Introitus und
gleiche Perikope .; gewöhnlich fällt er auf die Octave
eines Festes (Stephani , Johannis ev . etc . ) . — Auf den
zwölften ( 13 . ) Tag nach Weihnachten (6 . Jan . ) wird
das Fest der Erscheinung Christi gefeiert : F . epi -
phanias , F . stellae ; der heil . Dreikönigstag ; Oberstag ,
grosse Neujahrstag ; Perchtentag , Pehrtag , Prechtentag .
Der Montag nach diesem Feste heisst zuweilen : der
verlorene (verkorene , verschworene — wegen der

an manchen Orten an demselben vorgenommenen Ma¬

gistratswahlen ) . Hin und wieder werden auch die Tage
der Epiphanias - Octave (bis zum 13 . Jan . ) als Tage
nach Weihnachten bezeichnet , so dass z . B . der 11 . Jan .

der 18 . Tag und der 13 . Jan . der 20 . Tag heisst .
— — 1 . post Epiph . In excelso throno . (Cum faetus esset Jesus anno -

rum duodecim . Luc . 2 . )
— — 2 . post Epiph . Omnis terra adoret . (Nuptiae factae sunt in Chana

Galileae . Joh . 2 . )
Dies architriclinii (wegen des Evangeliums ) .

— — 3 . post Epiph . Adorate dominum . (Cum descendisset Jesus de
monte , secutae sunt ei turbae multae . Matth . 8 . )

— — 4 . post Epiph . Adorate ‘Idimi . (Ascendente Jesu in naviculam .
Matth . 8 . )

— — 5 . post Epiph . Adorate Ztium . (Simile est regnum coelorum ho -
mini , qui seminavit bonum sernen . Matth . 13 . )

— — 6 . post Epiph . Adorate 4 tum . (Perikope fehlt . )
— — Septuagesimae . Circumdederunt me . (Simile est regnum coelorum

■ patri familias . Matth . 20 . )
Allelujah Niederlegung , Allelujah dimittere , clau -

dere (weil seit Gregor I . von diesem Sonntage bis zum
Osterheiligabend das Allelujah nach dem Gradual in der
Messe ausgelassen und statt dessen der sogen . Tractus
gesungen wird ) . — Vom Sonntage Septuages . an bis
Ostern : gebundene , verbotene Zeit wegen des
Verbotes der Hochzeiten . » Da man die meyde ver¬

hütet «) .

— — Sexagesimae . Exurge domine . (Cum turba plurima conveniret et
de civitatibus properarent . Luc . 8 . )

Donnerstag : llinnabend , der wenige (wegen
der Vorbereitungen auf die Wettrennen , die man am

Sonntage darauf anstellte ) ; der feiste Pfingsttag (d . i .
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5 . Tag ) , unsinnige Donnerstag . — Sonnabend : der
feiste , schmalzige Samstag .

Dominica Quinquagesimae . Esto mihi ( in deumprotectorem ) . (Assumsit Jesus
duodecim discipulos secreto . Luc . 18 . )

Fastnachtsonntag , feiste Sonntag , Sonntag vor Fast¬

nacht . Carnisprivium novum , sacerdotum , die junge
Fastnacht , der Pfaffen , der Herren Fastnacht (weil nach
einer späteren Anordnung der Clerus schon vom fol¬

genden Tage an fastete ) ; llinnesonntag (wegen der
Wettrennen an demselben ) . Bohordicum von den sog .
Buhurten , d . i . Mummereien ) . Dominica ad carnes

tollendas , levandas ; Dom . in capite Quadragesimae ;
ante ein eres .

Montag : der geile , blaue Montag , Frassmontag ;
salax dies lunae . — Dienstag : Quadragesima intrans ,
Carnisprivium , die rechte Fastnacht , Vaschingtag , Nar¬
renkirchweih . Diese drei ersten Tage der Woche heissen :

dies stultorum , Dorletage , Forkeltage , Fasangtage . —
Mittwoch : Caput jejunii , der Anfang der 40 tägigen

Fasten bis Ostern (Quadragesima , Quarantena ) ; dies
cinerum , Aschtag , Aschermittwoch , Schürtag , schwarze
(ater ) Mittwoch ; in Halberstadt und Zürich : Adamtag
(wegen einer besonderen Feier des Sündenfalles ) . —
Donnerstag : Schaff - Donnerstag . ■— Die ganze
Woche : Inter duo earnisprivia ; die taube , unsinnige
Woche . Die letzten 4 Tage derselben : die 4 Tage
(zu Anfang der Fasten ) .

— — Quadragesimae 1 . Invocavit ( me et exaudiam etmi ) . (Ductus est
Jesus in desertum a spiritu , ut temptaretur a diaholo .
Matth . 4 . )

Carnisprivium vetus , die alte Fastnacht , Aller -
mann - Fastnacht ; Dom . de lignis orditis , hurae , bran -
donum , Funkentag (wegen der Abends vorher öffentlich
angezündeten Feuer ) ; Dom . quintana , Sonntag in den
4 Tagen , so man 4 Tage gefastet hat , Sonntag in der
ersten ganzen Fastwoche , grosse Fastelabend ; weisse
(weise ?) Sonntag ; Dom . privilegiata , befreite Sonntag .
Montag : Judicium extremum . Mittwoch : 4 Tem¬

pora Quadragesimae , Angaria cinerum , Quatember nach
den 4 Tagen , Quartal Iteminiscere . Donnerstag :
Cananaea . Freitag : Infirmus 38 annorum . Sonn¬
abend : Sabbatum 12 lectionum (als Sonnabend nach
einem Quatember ) . — Die Wo che heisst : die ganze
Fastwoche .

— — Quadragesimae 2 . Rcminiseere ( Domine miserationmn tuannn ) .
(Assumsit Jesus Petrum et Jacobum et Johannen ! .
Matth . 17 . )

Dom . transfigurationis (wegen der für diesen Sonn -
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tag bestimmten Perikope von der Verklärung Christi ) ;
Dom . post focos , post ignes , post brandones ; so man
10 Tage gefastet hat . — Donnerstag : Malus dives .
— Freitag : Vinicolae . — Sonnabend : Filius
prodigus .

Dominica Quadragesimae 3 . Oculi ( mei semper ad Dominum ) . (Erat Jesus

ejiciens Daemonium et illud erat mutum . Luc . 11 . )
Dom . daemon mutus ; Niessonntag (in den slavi -

schen Ländern ) . Dienstag : Correctio fraterna . Mitt¬

woch : Traditiones . Donnerstag : Salus populi .
Freitag : FeriaMagnificat . Sonnabend : Samaritana ,
Mulier adultera .

— — Quadragesimae 4 . Laetare ( Jerusalem ) . (Abiit Jesus trans mare
Galileae quod est Tiberiadis . Job . 0 . )

Dom . 5 . panum , panes ; dies majalis , der fröhliche
Sonntag ; Dom . in media Quadragesimae , Dom . me¬
diana , Mittfasten , Halbfasten ; Dom . rosae , rosata (weil

die Päpste an diesem Sonntage die goldene Rose weihen ;
s . oben S . 250 N . 6 ) ; Todtensonntag (in slavisehen
Gegenden : wegen der Austreibung des Todes ) . Mitt¬
woch : Feria caeci nati ; dies magni scrutinii (wegen
des Examens der Katechumenen ) . Donnerstag :
Vidua Nain . Freitag : Lazarus . Sonnabend : Si -

tientes (venite ad aquas ) . Diese Wo che heisst : Heb -
domada mediana .

— — Quadragesimae 5 . Judica ( me Dumine ) . ( Dicebat Jesus turbis
Judaeorum et principibus sacerdotum . Joh . 8 . )

Dom . passionis , der schwarze , lahme , lose Sonn¬
tag ; Dom . repus (reprus , repositus — wegen der Hin¬
wegnahme oder Verhüllung der Bilder ; vergl . Joh . 8 ,

59 ) , Isti sunt dies (nach den Anfangs Worten eines Re -
sponsorii ) . Donnerstag : Peccatrix poenitens . Fr ei¬
tag : Consilium Judaeorum . Sonnabend : Sabbatum

vacans . *)
— — Quadragesimae 6 . Domine ne kmge . (Cum appropinquasset Jes .

Hierosolymis . Matth . 21 . )
Dom . palmarum , ramis palma , dies fiorum et ra -

morum , Palmsonntag ; Pascha competentium , pascha
petitum , pascha floridum , der blaue (Blumen - ) Oster¬
tag ; dies Osanna , Osanna et olivarum ; Eselsfest .
Dienstag : blaue Dienstag (zuweilen ) . Mittwoch :
grosse Mittwoch , krumme Mittwoch ; Plazmittwoch (in

Oberösterreich ) . Donnerstag : Coena Domini ; na -
talis calicis ; unseres Herrn Blutstag ; dies viridium ;

1) Die Namen der einzelnen Ferien (Wochentage ) in der Passionszeit beziehen
sich auf die für dieselben bestimmten bibl . Abschnitte ; dieser Sonnabend hat keine
Perikope und heisst darum S . vacans .
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albus dies Jovis ; bona feria V . ; der grüne , weisse ,

gute , hohe Donnerstag ; der heilige , weiche Phintztag ;
dies absolutionis , Antiasstag , Anclasentag . Freitag :
Parasceve ; Carfreitag , stille Freitag ; dies adoratus ;
Feria VI . major . Sonnabend : Sabbatum sanctum ;
hohe Samstag ; Sabb . luminum et magnum ; Nox sa -

crata ; Jejunium gaudiosum . Die letzten 3 Tage
dieser Woche heissen : Dies lamentationum ; die ganze
Woche : Hebdomadaauthentica , crucis , ferialis , indul -

gentiae , magna , muta , poenalis (poenosa ) , sacra ; die
heilige , stille Woche ; die hohen Tage . Die Matutin
der 3 letzten Tage dieser Woche : Finster - , Rumpel - ,
Pumper - , Metten (weil alle Lichter ausgelöscht wurden ) .
Die beiden Wochen von Palmarum bis zum Sonntage
nach Ostern heissen : Mensis paschalis .

Festum Paschale . Resurrexi . (Maria Magdalena et Maria Jacobi et Salome ,
emerunt aromata . Marc . 16 . )

Fest , azymorum ; Dies dominicus magnus ; solen -
nitas solennitatum ; Ostern . M i tt w o ch : Pascha me¬
dium . S on nab en d : Pascha annotinum -. Die Woche
heisst : Osterwoche .

Dominica 1 . post Fest , pasch . Quasimodogetiiti ( rationabile sine clolo lac enn -
cupiscitej . ( Cum esset sero die illo una sabbatorum .
Joh . 20 . )

Dom . mensis paschalis , clausum pascha , Quindana
paschae , Sonntag in der Osterwoche , zu Ausgang der
Osterwoche , Klein - Ostern ; Dom . in albis , post albas
(wegen der weissen Kleider , welche die zu Ostern Ge¬

tauften an diesem Tage zum letzten Male trugen ) ; Boh¬
nensonntag . Freitag : Fest , armorum Christi , Heil¬

thumsfest (von Innocenz VI . angeordnet ) .

— — 2 . post Fest . Pasch . Misericordias Domini ( cantabo inaeternum ) .
(Ego sum pastor bonus . Joh . 10 . )̂

Dom . mapparum albarum ; Dom . unam Domini ;
Pastor bonus .

— — 3 . post Fest . Pasch . Jubilate ( Deo omnes terrae ) . (Modicum et

jam non videbitis me . Joh . 16 . )

— — 4 . post Fest . Pasch . Cantate ( Jehovae canticum novum ) . (Vado ad
eum , qui misit me . Joh . 16 . )

— — r 5 . post Fest . Pasch . Vocem jucunditatis . ( Amen , amen , dico
vobis , si quid petieritis patrem . Joh . 16 . )

Festum evangelismi (worunter auch zuweilen der
1 . Mai zu verstehen ist ) . Dom . ante litanias . — Mon¬

tag , Dienstag , Mittwoch : Dies rogationum , lita -
niarum , Gangtage , Kreuzgang der mineste , Betfahrt ,
Betwoche , Kreuzwoche . D onnerstag : Fest , ascensio -
nis Domini , Offerte unseres Herrn ; schöne Nontag . -—

Otte , Kunst -Archäologie . 61
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Die Woche nach dem Himmelfahrtsfeste : Hebdomas

exspectationis .

Dominica 6 . post Fest . Pasch . Exaudi ( Dornine vocem meamj . (Cum venerit
paracletus . Joh . 15 . )

Fest . Pentecostes . Spiritus Domini replevit . (Si quis diligit me , sermonem
meum servabit . Joh . 14 . )

Pfingsttag ; Pascha rosarum (weil um Pfingsten die
Rosen blühen ) . — Mittwoch : Pentecoste media ; gute
Mittwoch , hohe Mittwoch ; Knoblauchs Mittwoch (in
Halle a . d . S . ) ; 4 Tempora pentecostalia , Pfingstquartal ;
Jejunium aestivum , laetitiae , exaltationis . — Sonn¬
abend nach dem Quatember : Sahh . 12 lectionum .

Dominica 1 . post Fest . Pentecost . Domine in tua misericordia . (Estote mise -
ricordes , sicut et pater vester misericors est . Luc . 0 . ) .

Fest . S . S . Trinitatis (erst von Johann XXII . um
1330 auf die Pfingstoctave zu feiern angeordnet ) ; Dom .
benedicta , duplex , aurea ; Rex Dominicarum . Sänunt -
liche Sonntage nach Pfingsten heissen : Domi -
nicae aestivales . — Donnerstag : Fest . corp . Christi

(von Urban VI . zwar schon seit 1264 der ganzen Kirche
vorgeschrieben , in Deutschland jedoch erst gegen Ende
desXIV . Jahrh . üblich ) , Fronleichnamsfest , Sacraments -

tag , Fest des heiligen Blutes . Die Octave dieses Festes
heisst auch : Ablasswoche .

— — ■ 2 . post Fest . Pentecost . Factus est Dominus protector meus . (Homo
quidam fecit coenam magnam . Luc . 14 . )

— — 3 . post Fest . Pentecost . Eespice in me . (Erant appropinquantes
ad Jesum publicani et peccatores . Luc . 15 . )

— — 4 . post Fest . Pentecost . Dominus illuminatio meci . (Cum turbae
irruerent in Jesum . Luc . 5 . )

— — 5 . post Fest . Pentecost . Exaudi Domine ( Exaudi 2 dum ) . (Amen
dico vobis , quia nisi abundaverit justitia vestra . Matth . 5 . )

-— — 6 . post Fest . Pentecost . Dominus fortitudo . (Cum turba multa
esset cum Jesu nec haberent quodmanducarent . Marc . 8 . )

— — 7 . post Pentecost . Omnes qentes . ( Attendite a falsis proplietis .

Matth . 7 . )

— — 8 . post Fest . Pentecost . Suscepimus . (Homo quidam erat dives
qui habebat villicum . Luc . 16 . )

— — 9 . post Fest . Pentecost . Ecce Deus adjuva me . (Cum appropin -
quaret JesusHierusalem videns civitatem flevit . Luc . 19 . )

— — 10 . post Fest . Pentecost . Dum clamarem ad Dominum . ( Dixit

Jesus ad quosdam qui in se confidebant . Luc . 18 . )
Dom . Publicani et Pharisaei .

— — 11 . post Fest . Pentecost . Deus in bco sancto . ( Exiens Jesus de

finibus Tyri venit per Sidonem . Marc . 7 . )
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12 . post Fest . Pentecost . Deus in adjutorium . (Beati oculi qui
vident quod vos videtis . Luc . 10 . )

13 . post Fest . Pentecost . Pespice Domine ( JRespiee 2dum ) . (Dum
iret Jesus in Hierusalem ibat per mediam Samariam et
Galilaeam . Lue . 17 . )

14 . post Fest . Pentecost . Protector noster aspice Deus . ( Nemo
potest duobus dominis servire . Matth . 6 . )

15 . post Fest . Pentecost . Inclina Domine aurem . ( Ibat Jesus in
civitatem quae vocatur Nain . Luc . 7 . )

16 . post Fest . Pentecost . Miserere mei . (Cum intraret Jesus in
domum cujusdam principis pharisaeorum . Luc . 14 . )

17 . post Fest . Pentecost . Justus es Domine . ( Accesserunt ad
Jesum Pharisaei et interrogavit eum unus ex eis .
Matth . 22 . )

18 . post Fest . - Pentecost . Dapacem . (Ascendens Jesus in navi -
culam transfretavit et venit in civitatem suam . Matth . 9 . )

Auf den Mittwoch nach Kreuzerhöhung ( 14 . Sept . ) :
4 Tempora , Angaria Crucis , Quatember zu Michaelis ;
der Sonnabend nach dem Quatember heisst : Sabb .

12 lectionum . Der Sonntag nach Michaelis : Dom .
hebdomadationis , Wochensonntag ; die von demselben
eröffnete Woche : Gemeine Woche , Meindwoche , heb -
domada communis ; der Sonnabend in dieser Woche ,
deren Feier behufs der Errettung der Seelen aus dem
Fegefeuer angeordnet war , heisst : Gemeine Mess , aurea
missa .

19 . post Fest . Pentecost . Salus populi ego sum . (Simile factum
est regnum coelorum homini regi , qui fecit nuptias .
Matth . 22 . )

20 . post Fest . Pentecost . Omnia quae fecisti . ( Erat quidam re -
gulus , cujus filius infirmabat Capharnaum . Joh . 4 . )

21 . post Fest . Pentecost . In voluntate tua . ( Simile est regnum
coelorum homini regi , qui voluit rationem ponere cum
servis suis . Matth . 18 . )

22 . post Fest . Pentecost . Si iniquitates ( olservaveris Domine ) .
(Abeuntes pharisaei Consilium inierunt , ut caperent Je¬
sum in sermone . Matth . 22 . )

Dom . Reddite Caesari quae Caesaris sunt . (Mit
Beziehung auf die Perikope . )

23 . post Fest . Pentecost . Dicit Dominus ( ego cogito ) . (Loquente

Jesu ad turbas ecce princeps unus accessit . Matth . 9 . )

24 . post Fest . Pentecost . Dicit 2dum . (Cum videritis abomina -
tionem desolationis quae dicta est a Daniele . Matth . 24 . )

25 . post Fest . Pe
26 .
27 .
28 .

Dicit Atum .
Dicit 5 tum .
Dicit 6 tum .

Die Perikopen fehlen .
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Yergl . Pilgram , Ant . , Calendarium ehronologicum . S . 15 -7 — 19 !'. —
Weidenbach , Ant . Jos . , Calendarium historieo - christianum medii et novi
aevi . Chronologische ü . historische Tabellen etc . 1855 . — Der » Tageweiser «
im kalendarischen Theile des Jahrganges 1804 der Illustr . Ztg . — Die Peri -
kopen sind vorstehend angegeben »secunclum consuetudinem Romanae curiae «
aus : Jordanusde Quedlinburg , Op . Postillarum . Argent . 1483 .

II . Berechnung der Wochentage und des Osterfestes nach dem julianischen
Kalender .

1 . Literae dominicae .

Man hat das ganze Jahr in Perioden von je sieben Tagen getheilt und
diese immer wiederkehrend mit den sieben ersten Buchstaben des Alphabets
bezeichnet .

I .

A B C D E F G etc .
Januar 1 . 2 3 4 5 6 7

Denjenigen dieser Buchstaben , welcher auf den ersten Sonntag (also auch
auf sämmtliche Sonntage ) des Jahres fällt , nennt man den Sonntagsbuch¬

staben und berechnet , ihn für ein gegebenes Jahr folgendermaassen : Man
addire (nach den mittelalterlichen Memorialversen : Annis adde noveni Do¬

mini , partire per octo et Viginti : oyclus tibi notue er it . Yergl . Durand , Ra¬
tionale 1. 8 c . 5 n . 7 ) zu der gegebenen Jahreszahl 9 und dividire die
Summe mit 28 , so findet man in der Sonntagsbuchstaben - Tabelle

II .

1 G (F ) 5 B (A ) 9 D (C ) 13 F (E ) 17 A (G ) 21 -C (B ) 25 E (D )

2 E 6 G 10 B 14 D 18 F 22 A 26 C

3 D 7 F 11 A 15 C 19 E 23 G 27 B

4 C 8 E 12 G 16 B 20 D 24 F 28 A

neben der als Rest übrig bleibenden Zahl den Sonntagsbuchstaben des ge¬
gebenen Jahres . Stehen bei einer Zahl in der Tabelle zwei Sonntagsbuch¬

staben , so ist das gegebene Jahr ein Schaltjahr , in welchem der in Paren -
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these geschlossene Buchstabe für die Sonntage vom 24 . Februar ab gilt ,
der andere nur für den Anfang des Jahres bis zum genannten Schalttage .
Bleibt bei der Division nichts übrig , so ist A (28 ) der Sorintagsbuchstabe .
Beispiel : 1225 - f - 9 = 1234 : 28 , bleibt Rest 2 ; folglich ist E der Sonn¬
tagsbuchstabe des Jahres 1225 , das heisst nach Tab . I . : der 5 . Januar des
Jahres 1225 war ein Sonntag , woraus folgt , dass der 1 . Januar 1225 ein

Mittwoch war . Ist nun bekannt , auf welchen Wochentag der 1 . (mithin
auch der 8 . 15 . 22 . 29 . ) Januar fällt , so lassen sich alle , übrigen Wochen¬
tage des Jahres daraus mit Hilfe der folgenden Tafel leicht finden .

III .

A B C 1 D E F G

Für das
Gemein -

jahr .

l . Jan .
1 . Oct .

1 . Mai 1 . Aug . l . Fehl -,
1 . März
1 . Nov .

1 . Juni 1 . Sept .
1 . Dec .

1 . April .
1 . Juli

F ttr das
Schalt -
jahr .

1 . Jan .

1 . April .
1 . Juli .

1 . Oct . 1 . Mai . 1 . Fehl -,

1 . Aug .

1 . Nov .
1 . März .

1 . Juni . 1 . Sept .
1 . Dec .

Der 1 . (8 . 15 . 22 . 29 . ) Januar (A ) des Gemeinjahres 1225 fiel auf den
Mittwoch ; die Tabelle zeigt , dass der 1 . (8 . 15 . 22 . 29 . ) Octobor auf den¬

selben Tag fällt . Der 1 . Februar (D ) fällt , von A bis D vier Tage weiter
gezählt , auf den Sonnabend , ebenso der 1 . März und der 1 . Nov . u . s . f .

Im Mittelalter bediente man sich für das Gemeinjahr dazu der folgenden
Memorialverse :

Alta Domat Dominus , Gratis Beat Equa Gereutes ,
Contemnit Fictos , Augebit Dona Fideli .

Dieselben bestehen aus 12 Wörtern , welche die Monate des Jahres vom

Januar bis December bezeichnen , und die 7 Anfangsbuchstaben der 12
Wörter bezeichnen die 7 Wochentage von Sonntag (A ) bis Sonnabend (G )
für jeden ersten Tag des betreffenden Monats . In denjenigen Monaten ,
deren Wörter mit demselben Anfangsbuchstaben beginnen , fällt also der
erste Monatstag auf denselben Wochentag , z . B . der 1 . Januar (Alta ) und
der 1 . October (Augebit ) ', der 1 . Februar (Domat ) , 1 . März (Dominus ) und
der 1 . November (Dona ) u . s . f . Vgl . Durand , Rationale 1. 8 c . 5 n . 4 .

2 . Terminus paschalis .

Um das Osterfest eines gegebenen Jahres zu berechnen , addire man
zu der Jahreszahl 1 und dividire die Summe mit 19 : so ist der Rest die

goldene Zahl (aureus numerus ) . Bleibt hei der Division nichts übrig ,
so ist 19 die goldene Zahl . Mit Hilfe derselben und der Sonntags -
buchstahen - Tabelle II . kann man nach folgender Tafel das Osterfest finden ,
welches jedesmal auf den ersten Sonntag nach dem ersten Vollmond im
Frühling (Ostermond ) fällt .
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IV . 1)

Goldene
Zahl .

Terminus paschalis
(Ostermond ) .

Goldene
Zahl .

Terminus paschalis
(Ostermond ) .

i 5 . April D . 11 15 . April G .
2 25 . März G . 12 4 . April C .
3 13 . April E . 13 24 . März E .

4 2 . April A . 14 12 . April D .
5 22 . März D . 15 1 . April G .
6 10 . April B . 16 2 l . März C .

7 30 . März E . 17 9 . April A .
8 18 . April C . 18 29 . März D .

9 7 . April F . 19 17 . April B .
10 27 . März B .

Beispiel : Man sucht das Osterfest des Jahres 1225 .
1225 - {- 1 = 1226 : 19 , bleibt Rest 10 . Neben dieser goldenen Zahl

10 steht in Tab . IV . der 27 . März B . als Ostermond ; der nächstfolgende

Sonntag ist der Ostertag . Als Sonntagsbuchstabe des Jahres 1225 war oben
(aus Tab . II . ) E gefunden ; zählt man nun von B (27 . März ) nach E weiter ,
so ergibt sich der 30 . März als Ostertag des Jahres 1225 .

1) Brinckmeier , Chronologie S . 58 .
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